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Määrärahan osoittaminen ruotsinkielisen liit-
teen rahoittamiseksi taiteilija Albert Edelfeltin
150-vuotisjuhlan johdosta julkaistuun juhlakir-
jaan

Eduskunnalle

Valtion taidemuseo on ansiokkaaseen Albert
Edelfeltiä käsittelevään näyttelyyn liittyen jul-
kaissut taiteilijan 150-vuotisjuhlan johdosta juh-
lakirjan (Ateneumin taidemuseo, Valtion taide-
museo, Helsinki 2004). Kovakantisen paksun
389-sivuisen kirjan ovat sponsoroineet Helsin-
gin Sanomat, KPMG ja Tapiola. Kirjan teksti on
suomeksi ja englanniksi. Ruotsinkielistä tekstiä
kirjassa ei ole.

Albert Edelfeltin äidinkieli oli ruotsi, ja hän
oli suomenruotsalainen taiteilija. Ne lapset ja
nuoret, joita vanhemmat eivät ole tästä valista-
neet, saavat Valtion taidemuseon julkaisupolitii-
kasta sen käsityksen, ettei Edelfelt kuulu suo-
menruotsalaisen kulttuurin suurmiehiin. Suomen
kansallinen kulttuuri ja identiteetti on syntynyt

suomen- ja ruotsinkielisestä kulttuuripiiristä, ei
yksistään suomenkielisestä kulttuuripiiristä. Kun
ruotsin kieli joutuu väistymään englannin tieltä,
ruotsin merkitys marginalisoituu, ja mikä vielä
pahempaa, kielivalinnan ja priorisointien kautta
kansallinen historia vääristyy. Se, että tämä ta-
pahtuu julkisesti rahoitettujen laitosten välityk-
sellä, ei ole hyväksyttävää.

Edellä olevan perusteella ehdotan,

että eduskunta ottaa valtion vuoden
2005 talousarvioon momentille 29.90.22
20 000 euroa ruotsinkielisen liitteen
painamiseksi taiteilija Albert Edelfeltin
150-vuotisjuhlan johdosta julkaistuun
juhlakirjaan.
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